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Fodor Péter – L. Varga Péter

A nem értés mesterkurzusa

é� ah��� ��� �l��m, b�l����alan �����lm��n�� ������m ma�am.
d� a���n p����� ����mb� ju����, h��� ��a� a f�l� i�a�:

h��� b�l����alan va����.
(A vonzás szabályai)

Utólag keletkező középpont

A Nullánál is kevesebb 1985-�� ����n���- �� ��a�mai �i����� ��v��ő�n elli�
vi���n�la� �����an, ali� ��� �����n�őv�l ���őbb új ����nn��l j�l�n�������. A
��ma�i�u� �� ��il��i� ha��nl������ n�m ��l�n���bb�n alap�� ���m��v���l�����
alapj�n a ��i�i�ai f��a��a��� l��főbb ���lama ����in� a� í�� min��n� u��anú��
f�l��a����, ah��� �lő�ő ��n�v�b�n abbaha�����, ��a� ��v��b� j�l m���l����an: „a
b�l������ m���i��ul�a�, a hum�� maj�n�m �l�űn�, � a p���a �l�an lap�� l���, min�
��� ���nap�� pala��in�a”.1 A ���in��l��� napilap��ban m��j�l�n� ����n�i�� �if�-
����l��� a m�l���� n�l��li �����plő���, a�i� �pp�n �l�an��, min� a� �l�ő ����n�-

b�n, l��f�lj�bb a n�v�� v�l������ m��,2 � a�i�n�l m�� a� �lla�m���� an���p�m��-
fi��l� fi�u��iban i� ��bb �mb��i ��jli�.3 A ��n�v m��j�l�n��� u��n �iala�ul� ��i�i�ai
��n���n�u� – m�l� a Nullánál is kevesebbh�� ha��nl�an ������um�n�um��n�,
valamin� a� í�� �n�l���aj�i �l�m��b�n bőv�l���ő műv���n� ���in���� a ���v���� –,
�������lmű vi���al�p��n�� minő�í����� a��, � a� elli�-��uv�� �lm�l��l� �anulm�-
n�������a v�llal���� mun���ban i� f�l�űnő�n ��v�� al�al�mmal �al�l���ni v�l�.
A vonzás szabályaina� a� �l��mű b�l�ő ������an�����ban val�, m����il���ul�na�
l����� h�l��� („a l�����n��bb ����n��”) g����ina c�lb� i��������� m�n����fi�-
j�ban f�l�lbí��lni: b�� ő i� a ���ai műv�� ha��nl������a h�l���i a han��úl��,
am�ll��� ��v�l, h��� a ��n�v l�������l��� anna� �����nh��ő, h��� a ��i�i�u���
n�m f���í����a� ��llő fi���lm�� a m�lan��li�u� han��l������a, � n�m v����� �����,
h��� a ���v�� n�m m��, min� a ’80-a� �v�� �l�al �lf�����, �lf�l�j���� i���almi ��
�ul�u��li� ha���m�n� f�l��� m�n���� �����b�����.4 B�� a ����n�ből r���� Ava��
��n������b�n 2002-b�n �����l�, f�app�n� �� �i����� film �l�ő���ban n�m ��� a�
a�p���u��� ��ő�í�i f�l a� i���almi műn��, m����n��l����a��, h��� elli� a filmipa��,
a film m��ium�� m��i���ő ��n�v�i h�l���� �pp A vonzás szabályai a�ap���i�ja

1 N�al kArLeN, Attack of the Anti-Heroes, L�� An��l�� tim�� B��� r�vi�w, 1994.
au�u���u� 21.

2 Mi�hi�� kAkUtANI, Today’s Students, th� N�w y��� tim��, 1987. ���p��mb�� 19.
3 ri�ha�� eder, Flopsy, Mopsy, Paul, Sean and Lauren, L�� An��l�� tim��, 1987.

���p��mb�� 13.
4 g����ina coLBy, Bret Easton Ellis. Underwriting the Contemporary, Pal��av�

Ma�millan, N�w y���, 2011, 31.
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5 „th� fa���, �v�n wh�n b�a��� �n a �hain, ��ill �i� n�� hav� ��al �����. ev�n�� �i�
n�� fl�w. th� fa��� w��� ��pa�a�� an� hapha�a�� an� �an��m �v�n a� �h�� hap-
p�n��, �pi���i�, b����n, n� �m���h ��an�i�i�n�, n� ��n�� �f �v�n�� unf�l�in� f��m
p�i�� �v�n��.” (Going After Cacciato)

6 coLBy, I. m., 26–31.

���in�h��ő a� �����l�n, ������i�aila� j�l m���l���� al�����na�. H��� mi���, a��a a
���őbbi��b�n m��p��b�lun� v�la��� �al�lni.

A� 1987-�� ����n� a ��l��i pa��i, �i�al�l� cam��n c�ll���-ban j������i�,
N�w Hamp�hi��-b�n, a��n a �i� b�l������a��n (va�� amin� a� e�����l� álla-
m��ban n�v��i�: lib��al a��� ��ll���-ban), ah�l a Nullánál is kevesebből m��-
i�m��� cla� i� �anul – �ő� a� �l�ő ����n� �lb����lő-p���a��ni���ja ��� �an���-
mi j�l�n�� �� ��� ��vi� vall�m�� ���j�i� f�lbu��an A vonzás szabályaiban. A
��n�v a ����bbih�� ha��nl� m���n n�m �a��l��i� �������� va�� �ímm�l �ll�-
���� f�j��������, a��nban pa�a��x�u� j�l�li a� �pi�u� vil�� i��j��: 1985 ő���n
j��un� v�lh��ő�n bő f�l �vv�l a�� ��v��ő�n, h��� cla� ha�au�a����, maj� vi��-
��a���� �a�����n�i �alif��niai va���i�j���l. A� i�ő j�l�l��� �� a� i�m��ő�n��
ha�� ���l�í����� a vil������ű �lva�a��� ��ő�í�h��i�: a� �lva�� �lh�l���h��i a
műv�� a val�� i�őb�n �� ���b�n, valamin� ����a�almi-p�li�i�ai ��n��x�u�ban i�.
U��bbi j�l�n�ő����� al���ma���ha�ja a ����n� m����j�ul v�la������ ����l�� t�m
o’B�i�n A katona legszebb álma (Going After Cacciato) �ímű műv�ből: „A
��n���n�� m�� l�n��a fű�v� ��m v�l� i�a�i ��n�j��. A� ���m�n��� n�m ��v��-
��� ha�m�ni�u�an ���m���. A ��n��� ��l�n�ll��, v�l��l�n����ű��, �����vi��-
���� v�l�a�, m�� mi���b�n �����n��� i�, �pi���i�u�a�, ������������, ��mmi
�ima ��m�n��, a� ���m�n���n�� a� �lő�ő ���m�n���ből val� �ib�ml���na�
������…”5 – a� 1978-a� ����n� a� am��i�aia� �����l�n �i�����l�n�l m��vív���
h�b��új��, a vi��nami h�b��ú� v�la������a ��m�j�ul, fia�al �a��na-�����plőin��
a ha����� �� a �úl�l����� f�l��a���� ha��a, a ha�vana� �v�� p�li�i�ai �� �i��j��i
m���almai, a� X ��n����i� ���l�����n�� i�ő��a�a a�ja h������� A vonzás sza-

bályai i���l��ia- �� �ul�ú���i�i�ai �lva�a��na�.6 Ami ��bb�� ������ �lv������
Vi��namban, a� �bb�n a� ����lm����b�n a ���ban f���� ��n����i� ma�a: ���
a ����a�almi, p�li�i�ai �� n�mi i��n�i����val �����ni mi� ��m �u�� n�m�����,
m�l� ma�a��h����l�n�l v���ő�i� a �alif��niai nap�����b�n va�� a� i���n h��a
m�����i N�w Hamp�hi��-i ������m l�h����l�n�bbn�l l�h����l�n�bb ��a�jain.
k�������l�n, h��� a ���v�� h�m���� a ’60-a� �� „70-�� �v�� �ul�u��li� i��n-
jai�a val� u�al������l, � a ��n����i� �n����lm�����n�� ������� f��lal����a�ja
i� a ����n� ���i� m�ll�������plőj��, a� a m��ali��� a��nban, ah���an �� a
�il�mma a��i�ul�l��i�, in��bb �űni� a n�m�����-f��al�m pa���i�j�na� ��
��v�n������� vi���av�n���na�, min���m m����ő�í����n��:

[seAN] – A k�nn����� v�l�a�, hav�� – m�n�ja Ma��, mi���b�n b�l�vi
ma��� a ���b�j�ban, a N���� ��l���ban. – A k�nn�����, hav��… J�hn F.
k�nn��� ��in�l�a… A� ������� �����������… vil����, min��n�… […] V�l�
�� a… a� an��n� �pp ���h�� v�l� v�l�n�, ami���… Ú�� ����m, h��� ő�…
u���, �in�í���� ha�vann���b�n, �� a� �����… min��n��aj�av�����ba��-
�i… […] é�… a� ú�� v�l�… h��� �� a���n ba��mi ��m�n��n m��������
b�nn�n���, ami���… ��ab�n�… v�l�un�… b�nn a… […] H���i�hívj��…
[…] A� an��n� ő�m�h�b�n, ��, ���val, ����� va��un� mi… �n, ��, a �íl���-
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7 B��� eAstoN eLLIs, A vonzás szabályai, f���. M. NAgy Mi�l��, eu��pa, Bu�ap���,
2002, 34. A ����n�ből ����ma�� i������� �bből a �ia���b�l val��, a ��v�bbia�ban
a� �l�al���m��a� a fő���v��b�n a�ju� m��.
„»I� wa� �h� k�nn����, man…« Ma��’� ��llin’ m� whil� h�’� �h���in� up in hi� ���m
in N����. »th� k�nn����, man, ����w�� i�… up… A��uall� i� wa� J… F… k… J�hn
F. k�nn��� �i� i�… H� ����w�� i� up… all up, ��u ���…. […] th��� wa� �hi�… �u�
m��h��� w��� p���nan� wi�h u� wh�n w�… I m�an, h�… wa� bl�wn awa� in ‘64 an�
�ha� wh�l� in�i��n�… ����w���hin��up… […] An�… in �u�n… ��u ���, i� j�l��� u�
in a ��all� h�av� �u�� wa� wh�n w�… w���… in… […] Wha��hma-�alli�... […]
th�i�… um, p�im���ial w�mb�, an�, ��, �ha� i� wh� w� a��… m�, ��u, �h� na��
a����� �h� hall, �h� �i���� in B���h, all �h� wa� w� a��… d� ��u… un�����an�?…
I� �hi� �l�a�?«” (eLLIs, The Rules of Attraction, Pi�a���, �. n., 24. A ����n�ből
����ma�� i������� �bből a �ia���b�l val��, a ��v�bbia�ban ��up�n a� �l�al-
���m��a� a�ju� m��.)

8 „I ��n’� �n�w wha� ��m�� �v�� m� bu� I pi�� �h� ����iv�� up an� hu�l i� a�ain�� �h�
�l���� ����, bu� i� ����n’� b��a� an� I’m ��a��ful �v�n if i� i� a �h�ap ������. I �i��
i�, �h�n ��ab a b�x �f �ap��, unwin� �n� I ��n’� li�� an� �ma�h i� wi�h m� b��� h��l.
th�n I �a�� a ��a�� �f �in�l�� I �wn an� ma�� �u�� I hav� �h�m �n �ap� b�f��� I
�nap �h�m all in�� �w�, �h�n, if p���ibl�, in�� f�u�.” (54.)

9 „Jun�i�� a�� pa�h��i� �n�u�h bu� �i�h jun�i�� a�� �v�n w����.” (27.)

��� a f�l���� �úl�� v���n, a� a ��aj a B���hban, ����� va��un� min� �l�a-
n��, amil��n�� va��un�… é����?… Min��n… vil����?7

Ha��nl� fun��i�� ��l� b� a hippi l�n� ��in��n s�an �l�al ���v��í���� ala�ja
(118–124), a�i ����l���� �� f�l����bb mula������ �a�i�a�ú��j�� a�ja a ���ll�mi-
����� �� ��lj�� v������� ifjú���i ��ub�ul�ú�a ��pvi��lőj�n�� – a �a��a�, BMW-
v�l j���, Alan gin�b����ől m���lő, �� a� Üvöltés� �u�va �ím� mia�� n�m �lva-
��, ���xu�li� v�n����j�n �ív�l ��mmif�l� ������� �ulaj��n����al n�m ��n��l-
���ő, ��n��ív�l bu�a l�n� s�an ��vla��b�l �ppú�� n�m f�j�� �i �nma��n �úli
�ul�u��li� j�l�n����, ah��� a pun� ���� �iva��� v�l� a Nullánál is kevesebb�n.
Min��hh�� h����j��ul, h��� a ��n����i�� l��i�a �����i �lv� ma�a v�li�
vi���n�la����� a ����n�b�n: a �����plő� n�m ��p���� f�lf�j��ni ��m �aj��,
��m m���� �����in�� m���a���u��i�, � ami��� l�����la� n�íl�an �� ����l�m�ú-
�an ���l����n��, a���� i� ���� �� m��iv��i� �����ap���l���� �apa���alha�ni:
„[seAN] N�m �u��m, mi�ől �u�ul�� b�, �� f�l�ap�m a ���i�� �� n��iv���m a
������n�aj��na�, �� nem törik szét, aminek örülök, b�� ��a� valami �l���
va�a�, b�l��ú���, a���n f�l�ap�� ��� ��b�� �a������, �� a� ���i���, ami� n�m
��������, �����ap���m a �ipőm �a���val. U��na ��� �i�l�m������l ��li l����
�ap�� f�l, előbb ellenőrzöm, hogy megvannak-e kazettán, a���n ���������m
ő���, �ő� ha l�h��, a���� n���f�l�.”8 (67., �i�m�l���� �ől�n�) Ha b�l�ő �� ��l�ő
������ap���l����a n�m i� a� m����, A vonzás szabályai �lb����l��p���i�ai
m��f��m�l����a – ���mb�n a� �l�ő ����n� ���nv��l�n han�j�val – l�h��ő��-
��� ����m� a��a, h��� a m�����lal� ���v��l�n�l ������lj� a�� a vil����, m�l�n��
ma�a i� �������: „[seAN] Min��n na���� ���nalma�, �� a �a��a� na������
m�� �����abba�.”9 (38.); „[VIctor] A��a ju����am, h��� �� a ��aj i�, min� a�
������ ��bbi, hal�l��an �l��mpul�. L�h��, h��� m�� v�l� �a���lva a tal�in�
H�a��-l�m��, va�� apu�i n�m ��l��� m�� �l a �������. e� min��n, ami mia��
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10 „tha� �i�l, li�� all �h� ��h���, I ha� ��m� �� b�li�v�, wa� ���minall� numb. th�
tal�in� H�a�� ������ wa� ���a��h�� ma�b� �� p��hap� da� ha�n’� ��n� �h� �h���
���. tha� wa� all �hi� �i�l wa� w���i�� ab�u�.” (315.)

11 „»y�ah, w�ll,« I’m �u���nl� ��nfu���. »s�ill, a w�i�h� ���m. « I ��n’� ��all� �a��.
t�n� l���� a� m�. »Wh� a�� ��u �� �al�, s�an? Wha� a�� ��u maj��in� in?
c�mpu����? «
»r�a�an’� ei�h�i��. d���im�n�al �ff��� �n un����la��m�n, « tim �a��, �ha�in� hi�
h�a�.
I� ��all� ����n’� pi�� m� �ff a� mu�h a� h� wan�� i� ��. »c�mpu����, « I mimi� him.
»Wha� a�� ��u maj��in� in? « H�’� �a�in� m�, �h� bi� fu��in� bab�, fini�h ��u�
�ala�, a��h�l�.” (45.)

12 „th� hippi� ��i�� wh�n r�a�an w�n (�h� �nl� ��h�� �im� I’� ���n h�� ��� wa� wh�n
�h� ��h��l ���pp�� �h� ���a �la���� an� ��pla��� �h�m wi�h a���bi��), �v�n
�h�u�h I ha� �xplain�� pa�i�n�l�, �a��full�, wha� �h� �u���m� �f �h� �l���i�n wa�
��in� �� b�, w���� in a�van��.” (104.) 

13 B��� eAstoN eLLIs, Holdpark, f���. M. NAgy Mi�l��, eu��pa, Bu�ap���, 2005, 23.

�� a ��aj a����ha�.”10 (352.) ö���������bb�n mű���n�� a��� a ���v��h�l���,
am�l��� ���m��h�� n�m illő �i���u��ív �l�m�� v���í����v�l v�nj�� ������b�
a �i�m�l� ��ma�i�u� ���m�p�n��� all����i�u� �ia�n��ha������� – í�� ���in�v�
a� ������mi l�� j�l�n�����lin�� v�l� ���m�n��i i��ni�u�an �i������n��, a p�li-
�i�ai���l��iai �����f�������n����� p��i� pa���i���i�u�an f�lna��í���i�,
hi���n a� ab�u��um valam�nn�i �����n�� ��f���n�i�j�v� �� �lva�a��v� v�li�,
ah���an a�� a �úl��m�lő����m l����í����� �v��ő m�n�ab�li vi�a, va��
s�anna� a hippi l�n� f�l� ���� �����u�a (��in��n ��� a� ������mi ��aba�i�ő-
����v����b�n b��ll� v�l������al �����f�����b� h��va) mu�a�ja:

– H��, ja. – Hi���l�n ������ava�����. – d� a���� i�, ��� �úl��m�lő��-
��m… – k�l�nb�n �l���� hi����n ha�� a ������. 
t�n� ��m n��. – ki va�� ��, h��� í�� �um�l��, s�an? Mi a ��a���?
Inf��ma�i�a? 
– A ��a�ani n��l�vana� �v�� ����� ha���a a� al�� �����l����a – m�n�-
ja tim, �� a f�j�� ���v�lja. 
d� n�m a�a��� �i, am�nn�i�� ������n�. – Inf��ma�i�a – u��n��m. 
– Na, mi a ��a���? – �u���l; ��� �iba����� ��i��������mő, ����� in��bb
a �al����a�, ������. 
– r���’n’��ll – ��n��m m�� a v�llam.11 (58.) 

A hippi ��aj �í��, ami��� r�a�an ��ő���� (��a� ������� l���am �lő��� �í�ni
���n �ív�l: ami��� a �uli b����n����� a j��a���a����, �� a� a���bi���
v������ b� h�l�����), p��i� ����lm���n, ��n���an �lma��a����am n��i,
h��� mi l��� a� ����m�n� a v�la��������n, h������l �lő���.12 (122.) 

A vonzás szabályai p�li�i�ai���l��iai, �ul�ú���i�i�ai ��n��x�u�ai� elli� Holdpark
�ímű ����n��n�� ama �v��i-�n�l���aj�i ��n��la�m�n��� m����í�ja, m�l� ���-
�in� „a ��a�ani n��l�vana� �v�� ������n” j������� ����n�b�n „a� v�l� a� �l��p-
��l��, h��� min�����l í��l���� m�n��� a… n��, i�a��b�l ��mmi f�l��� ��m”.13

Va��i� a� ��a������ �����ő ���f�lől n�m f�����i l� a� �mlí���� �����f�������
��f���n�i�li� �� ����l��i alap��v�i�, m��f�lől a Holdpark au��fi��i�� ���lam�val
�im���í�ja a���a� ������i h�l����ől. A vonzás szabályai a Holdpark v�na�����-
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14 J�ll�h�� s�an ��� al�al�mmal a�� ha�u�ja Paulna�, h��� nin�� fiú����v���, ��up�n
��� nőv��� (115.). 

15 L��� Fodor P���� – L. VArgA P����, Az eltűnés könyvei. Bret Easton Ellis,
Palimp������ – P�a�.hu, Bu�ap���, 2012, 149–192.

16 „P��pl� a�� af�ai� �� wal� a����� �ampu� af��� mi�ni�h�.” (205.)

��ban a ����n��� �� a pa���i���i�u� ��mp�n�n��� ���� n�i�ja m�� a� ����lm�-
��� j���������, mí� a p�li�i�ai-�ul�ú���i�i�ai m���ana���a� l��i���� ����i, ill��v�
�i���l��l�a�ja � ���v��j������na�. Min��� ���m��������n n�m f�����l�n a���l,
h��� elli� �a��aib�l f���í�ja �i a� ������mi ����n� (a�a��mi� n�v�l) in��ll���u�-
li� ha���m�n���: A vonzás szabályaib�l j�f��m�n ��lj���n hi�n��i� a� ���� �� a
�an���� vil��a, ah�l vi���n� f�lbu��an, ��� ��lj���n n�v��������� v�li�.
g�n��ljun� p�l��ul a p����m����n �llap�� ��m�j�ban �u��u�� hi����ő ���a���a,
a�i ������� ����������, m����� ��bí�������� b��ula�a mia�� n�m �a�� ���� (77.),
a� i�ő� i���al�mp��f�������a, a�i b���alma�an �l���p�l� ���vi������al p��b�lja
�l���bí�ani Lau��n� (246), va�� a��a a ���min��ium�a, am�l� F�an� kaf�a Átvál-
tozások �ímű műv�n�� ����lm������� v�llal���i�, �al�n m�n�anun� �� ��ll,
��v�� �i�����l: n�h�� �l��n��ni, a� �lb����l�� ���la��na� ����lm�������� s�an
va�� �an��a j��-� �l �va�lanabbul, �lőbbi ����in� a �����őn�� a ���m�nn�al
���mb�ni �l������l�n�����ől, u��bbi ����in� �nn�� �pp a� �ll�n���őj��ől ��i�
��� b�nn� (278–279.). e� a j�l�n�� ���m��������n ma�a a� �lva��� all����i�ja,
� �pp�n anna� a� ���f�lől �l���aj�i, m��f�lől ����a�almi-p�li�i�ai j�l�n�������
����p�n���í�� b�f��a���m��na� a �ún��aj�a, m�l� a� elli�-��n�v�� ����p�i�j��
n�m ��up�n a ‘80-a� �v��b�n, �� min�m�i� m��ha������a.

A vonzás szabályai h����abb-��vi��bb b��������������ből, f�a�m�n�u-
m��b�l �ll�, f�j�������� n�m �a��l��� ���v��, m�l�n�� �inami��j�� a �����p-
lő�h�� �ap���l��� han��� v�l�a�����a a�ja, ����l�bb�ől i� h���m fi�u���:
s�an Ba��man�, Paul d�n��n�, valamin� Lau��n H�n��-�. A� �l�ő val���ínű-
�í�h��ő�n a� Amerikai Psycho fő�����plő-na�������na�, Pa��i�� Ba��mann��

a� �����: a ����n�b�n �����ni� i� u�al�� a N�w y���ban �lő �a��a� fiv����,14

�ő� ��� ���� ���j�i� Pa��i�� l�p �lő �lb����lőv�, mí� a� Amerikai Psychóban
s�an �űni� f�l; Lau��n a Glamorámában bu��an f�l i�m��, �lőbb dami�n, maj�
Vi���� Wa�� ������őj���n�. U��bbi A vonzás szabályaiban Vi���� J�hn��n��n�
j�l�ni� m��, �lb����l���b�n ��bb�� ���� ��� m��l�h��ő��n ������a v�����
�u��pai ���ú� �ll�m��ai b�na����na� �i, mi���b�n ��� Jaim� Fi�l�� n�vű l�n��
�����. (A Glamorámában ������i �am��ni �vf�l�am����a, Jami� Fi�l�� u��an-
��a� �u��pai f�l�u�a����val bí���� m�� – a b��ű�����, valamin� a l�h�������
�����plői a��n������� �� �l��l�nb��ő����� ����lm��h��ő�����ől a

Glamorámá��l n�új���� �l�m����n�b�n ����l�����n ���lun�.)15 cla�, a
Nullánál is kevesebb na������a n�m pu����n m�ll�������plő��n� j�l�ni� m��,
�� m�n�l��j�ban a� �l�ő ����n� m��ívumain (elvi� c����ll�, MtV, v����i ��m-
�����n����) �� ala�jain (Blai�, rip) �úl a ����n����v�� ��x�u�li� j����i i� m��-
i���ő�n��: cla� �l�ő m�n�a��ban („A� �mb���� f�ln�� ��m�nni a �ampu��n

�jf�l u��n.”16 [231.]) a Nullánál is kevesebb f�l����� vi���han��i�, mí� a ���la�
��l���nj�ib�n a� �l�ő ����n� i�m��lő�ő-v�n���l� m�n�a�ai (234.). Inn�n
n��v� A vonzás szabályai – a Királyi hálószobáki� b�����la�, ill��v� �nnan
vi���a�lva�va – ���p�n�i p��í�i�� ��l� b� a� elli�-�l��műb�n: a �����ői ���v�-
�univ���um ���-i��j�n�� ����� p�n�ja��n� �űni� f�l, fi��ív ���� �� i��j� vala-
m�nn�i elli�-����n� �pi�u� vil���na� v�na������a��n� va�� ��i��ja��n� �mlí�-
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17 Na�mi MANdeL, The Value and the Values of Bret Easton Ellis = UŐ., (��.), Bret
Easton Ellis. American Psycho, Glamorama, Lunar Park, c�n�inuum, L�n��n –
N�w y���, 2011, 8.

18 e����h��� P���� min����ől – a (p����)m����n ����n� �����f������b�n – a ��v��-
���ő��pp í� A szavak csodálatos életéből �ímű �lőa����ban: „A mai �lva�� �l����
in����l��n �l������l�n a mai i���al�mmal. H�l a �����n��, h�l vanna� a ������h��ő
fi�u���, h�l a� �l��? Ha ha��, h�� l����n ha��, �n i� �lva�� va����, �n m�� a� �lva-
��val va���� �l������l�n […] Nin�� �����n��? Nin�� ív� a� �lb����l���in�n��? H��
m��� n�m �����i� �l�an �l���� �lni, am�l�n�� ív� van? raj��l�m. A-��l B-i�, �� hala�
�� ��n�b�n �� lin���i�an.” (esterHázy, A szavak csodálatos életéből, Ma�v��ő,
Bu�ap���, 2003, 43–44.) – e����h��� ��n��la�m�n���v�l, m�ll��l a�� �u�allja, h���
a� �lb����l�� l�h������� ív�� a� �l�� l�h������� ív� ala�í�ja, p��hu�am�� v�n i��-
�almi mű (n��a b�n�: a� i���al�m) ���������� �� a� (�bb�n a f�lf����ban) anna�
alapj�ul ���l��l� �l��(vi��l) ����. N�ha a ������ �nn�l val���ínűl�� b�n��lul�abb, a�
i���al�m � f�lől ���ml�lv� min�i� a f�l�ln����i i��nia ����p� i� v�lna. 

h��ő. t��abb ����l�mb�n ��h�� �lm�n�ha�� a ��n�v�ől, h��� b�� p���i�ai ��
��l��i ���in���b�n ��m a� ő� m���lő�ő, ��m a� ő� ��v��ő műv���� n�m múl�a
f�l�l, l����h���a a� �lli�i ��x�u�li� univ���um �����, mi�i�u� ���-i��j��. enn�� a
��n��umna� a �aj�������a, h��� ��up�n a j�l�n f�lől mu�a����i� m��, il�
m���n a� ���m��� ��v��ő ����n��� ala�í�j�� �i �� ��l�i� f�l a fi�u���h�� ��
�lb����lői han���h�� �ap���l���, �nma��n �úlmu�a�� j�l�n������������l. Ha
A vonzás szabályai 1987-b�n a Nullánál is kevesebb ���n�� új�aí����na� ��
����n��x�uali��l���na� �űn�, ú�� 1998-ban, 2005-b�n va�� 2010-b�n a� �pi-
�u� vil���� ����i ��j���� m������lh����l�n, ��n���li� h�l����n� �aj��l��i� �i –
ami a��a hívja f�l n��ma�����an a fi���lm��, h��� a ���v���� ����i m����� ��
j����, a� i��ni�u� ��- �� f�l�lí���, a ��i�u��i��a�, �����plő��� �� ���m�n�����
m�� �� m�� �����f�����b� h�l���ő �lj������ �������� a j�l�n�����vi��l �� a
j�l�n���m����í��� ha����ff���u��� h����� mű�����b�, m������� a múl�
����n���u�l���h�� �� a� �ml������h�� val� vi���n� v�l���� a���ibú�umaival
���mb��í��n��. Min���� ����b�n a� i�m��l�� �� a� i�m��ő����, valamin� a�
a��n�������n� �l��n��l� ��i�m����, ��v�bb� a� ���ől val� �l��l�nb��ő��� j��-
��i� ��n�ő �����p��, ami a �a�a������ m��f��m�l���� �� ��ín�� l�p���� ���a-

��n� ��in�i17 – a�, h��� a� Amerikai Psychóban j�f��m�n ��n�i n�m i�m�� m��
��n�i�, ill��v� min��n�i �l��v����i �� �������v��i a m��i�a� m��vala�iv�l, a
����n��� �������n� �l��n��l� vil���� i� i��ni�u� f�n�b�n ��n���i f�l. e���l
���mb�n – va�� �m�ll��� – a Glamorámában �apa���alha�� ����ni �� �ul�u��-
li� amn��ia, a� �ml������ j����ba h��ha�a�lan���a m�� n�m ��up�n a múl��al
n�m ��n��l���ő, múl�j��, �������i� �� bi��n��� ����l�mb�n ha���m�n���
�lv����j�ő n�m����� j�ll������� i�m��v�, �� a manipul��i� �� a m����v���-
���, a� ala�������� �� a h�l������í�h��ő��� ��v�����m�n�� l���.

Min����� a �aj��������� m�� A vonzás szabályai ��l�nb��ő �lb����lőin��
m��n�ila������aiban ���mb���lőv� v�lna�, hi���n a �����a���, a� ����� �l�-
m����, v�l�����a� �� �����n�����la�a� f�l�ama���an m����í�� va�� f�l�lí�� �i�-
�u��u��� – a n��őp�n�v�l����� ��v�n – m�����n���i�, va�� l��al�bbi� j�l�n-
�ő� m�����b�n vi���n�la���í�j�� a� ����a�i��� �� a ��v������������ ��i����-
m�j��, ami a� �l��v������ – �� l��al�bbi� a na��a�íva��n� f�lf����� ���v�� –
���i� illú�i���n� l�l�pl��ő�ő ��i���iuma��n� v�nn� ����� a j�l�n�����p���-

b�n.18 A ����n� tim o’B�i�n ��n�v�ből ����ma�� m����ja ��h�� j�l�lh��i u��an
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19 „An� I �a� �h��� f��lin� li�� �h� hapl��� l�v��. Bu� �h�n I ��m�mb����, �f ��u���,
�ha� n�w I’m �nl� hapl���.” (35.) 

20 „H� ��a��� �� fa��. I ��� ��a���. I ��� ��a��� b��au�� whil� I’m la�in� h��� i� �u�-
��nl� ���m� a� if h� ����n’� �xi�� an�m���. I� ���m� a� if �nl� �h� ��n� �ha�’� pla�-
in� ����, n�� Vi����. I�’� alm��� a� if I ha� ma�� him up la�� �umm��.” (40.) 

21 ebből a ���mp�n�b�l �űni� ��v�n���n��, ami� ri�ha�� e��� í�: „A� ������m fun��i-
�ja [a ����n�b�n] a�, h��� ��� �l�an h�l���ín� bi����í���n, am�l� m�n��� a múl���l,
a j�vő�ől �� a ��l�ő val������l.” (eder, I. m.)

A n�m ����� m������u��u�a
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a múl��al m�� n�m ��n��l���ő, �������i�ől �l��a�a�� ��n����i� f��ul� ���l�n-
�����, �� l��al�bb �nn�i��, va�� m�� han��úl���abban u�al a ���v�� ama
p���i�ai ha���m��hani�mu���a, m�l� ��n�ő�n a mul�ip���p���ivi�mu�b�l
fa�a�, �� a� ����a�i���, valamin� a� �����f������� hi�n���, ill��v� a v����i-
v��í��� mű������� mu�a�ja m�� a �����n���� �lb����l���b�n. Ann�iban ��h��
A vonzás szabályai val�ban a Nullánál is kevesebb m��i�m��l�����n� f��ha-
�� f�l, am�nn�ib�n a� ����� b���������������� n�m a �au�ali��� �� a vala-
mil��n i��n�ba �����nő hala��� – a�a� a f�jlő��� – ha������a m��, han�m
���� hi�n�a (hi���n a �����plő���l – �ml������n� cla� �n��fl�xi�j��a a nap-
l�v������ ����n – n�m �����ni� ��in�� ��mmi), ��a���ul a f�l�����l�� �� a
m����í���, valamin� a v�l�a���� vall�m���� a ��l�nb��ő m�����lal�� �ll�n�-
�� i� m��l�h��ő��n ha��nlí�ana� ���m���a, í�� a �a�a�������� �� a �am��ni
���-i�ő� v�l�a��pp ���n�mű�í�i�.

Szerepidentitás, hang és a kultúra leértékelése

Ah��� �mlí������, A vonzás szabályaiban ��ín�� l�pő �����plő� ��m m��j�l�-
n����b�n, ��m b�����m��ju�ban, ��m m��n�ila������ai� ��min�n� han�-
n�m�b�n n�m ��l�n�ln�� �l �l���n ���m����l, � �� a h�m���ni��l� j�ll�� a�
i��n�i���ha����� �l���l����� u�al. A� a��n�����na� p����� ��ú��al i� ��bb j����
mu�a����i� f�l�����p��h����l�nn��, a ���xu�li� �� a �ul�u��li� i��n�i��� ����í�-
h����l�nn� v�li�. A ����n� �a�a�����in�� ��in�� min����i�� p��mi���ui�na�
m�n�ha��, ��bb ����l�� bi���xu�li�, �����lmi ���nv���l� n�m va�� ali� j�l-
l�m�i ő���, a m��i� m��i�m����� �� a �aj�� b�l������ m���al�l��a ��a�n�m
�li���n�� ���in�h��ő �il�mm�i ��fl�xi�� ��in��n i� ��up�n a – m��afi�i�u�an,
a�a� a val��i ��l���n������n alapul� – �����l�m, ill��v� ����l �����f�����-
b�n a b�l������ �a�a����ban mu�a����na� m��: „[PAUL] é� ah��� ��� �l��m,
b�l����alan �����lm��n�� ������m ma�am. d� a���n p����� ����mb� ju����,
h��� ��a� a f�l� i�a�: h��� b�l����alan va����.”19 (46.) „[LAUreN] k���
�lhalv�n�ulni b�nn�m. M��ij����. M��ij����, m��� amí� i�� f�����m, hi���l�n
ú�� �űni�, min�ha ő m�� n�m i� l����n�. Min�ha ��a� a �al l����n�, am�l�i�
m��� ���l, Vi���� p��i� n�m. Maj�n�m �l�an, min�ha ��a� �n �al�l�am v�lna �i
ő� ma�amna� múl� n����n.”20 (51–52.)

A Nullánál is kevesebb alula��i�ul�l�, f�n�m�nali��l� �nj�n�� �lb����l���-
h�� ��p��� – am�l�b�n a múl��a �����nő u�al���� a ��al�� ����hull���na� ��
a� �ml������ m����űn���n�� �ll�m��ai� �l�v�ní�i� f�l – A vonzás szabályai
�����plőin�� múl�h�� val� vi���n�a m�� ����l����bb �� n�h���bb�n ���v�-
nala�ha��.21 Lau��n Vi�����a val� �ml������� h����v��ől�� u��an ��� ���-
��n�ő� m�l����i� n�úli� vi���a, a ��v�lina� ������l� i�ő� a��nban f�lv�l�ja a
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22 A� �l�ő Vil��v��� bulin p�l��ul, mi�őn Paul a Mi��h�ll�l val� ��a�í��� ����lm�n��-
i�ől ���m�l b�, �lő���� a P����n����, maj� a simpl� Min� ��n��a� n�v� v�li� j�l�n-
������� (62., 63.) – u��an��� a n�m �úl b�n��lul� ��i����m�� i���almi u�al�����al
(Száz év magány – a ��n�v ��� p�l��n��� s�an l�pja �l ���i� al�almi pa��n��� ���-
b�j�b�l) �� �i���film�� �ím�v�l – Apokalipszis most �� Holtak hajnala min� a��u�li-
�an v��í���� m��i� (71.) – ���a��n� mű������i a ����n�. A film���� ill��ő�n u��an-
��a� a vi��nami h�b��ú, valamin� a� a�� ��v��ő �v�� ��n�um����a�almi miliőj� hív-
ha�� �ml������b� – c�pp�la hí��� m��ija ���v��l�n�l i���i m�� a h�b��ú�, mí�
r�m��� 1978-a� ��mbih�����j�� a b�v����l����p�n�ba ����ul� �� ��� �l��hal�l-ha�-
��� f�l��a�� m�n���lő���l ����a�almi ��a�í�a��n� ������ ����lm��ni. A vonzás sza-
bályai m����j�ban m��i������ o’B�i�n-����n�, ah��� ����bban �mlí������, ��in��n
1978-ban j�l�n� m��.

23 „I ha� l��� �hi� �n�. I ha� p��babl� l��� i� a l�n� �im� a��, ma�b� �v�n �ha� la�� ni�h�
in N�w y���. s�m��n� ha� ���un� �im ��ll�w li�h�� up an� �h�� illumina���
Mi��h�ll’� fa��, ma�in� i� ���m pa���, an� wa�h��-�u�. H� wa� ��n�. th� ���n� �f
u� ��an�in� �h��� wa� ��� ��al an� ��� p�in�l���. I wan����� awa�.” (51.) 
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j�l�n, valamin� a j�l�n i��jű, a�a� a pillana�n�i b�n��m��� ����í�ő b����� �f�-
m�� ill���n����a: a múl� �bb�n a ��n���ll��i�ban fi��ív��n� ����l��ő�i� („I�’�
alm��� a� if I ha� ma�� him up la�� �umm��” – „min�ha ��a� �n �al�l�am v�lna
�i ő� ma�amna� múl� n����n”), a �i����la���an m���a�a�ha�� l����ő� p��i�
a� �����i����� h�l������í�ő ��n�, a p�p�ul�ú�a �a�abjai l���n�� („I� ���m� a�
if �nl� �h� ��n� �ha�’� pla�in� ����, n�� Vi����” – „min�ha ��a� a �al l����n�,
am�l�i� m��� ���l”). e���n�� a ���v�����i �ff���u�����n� i� mű���ő u�al�-
���na� a ���m������ ha��nl�, min� elli� �l�ő ����n��b�n: j�ll���� a�na� va��
����lm��n�� ���-��� ��i�u��i�� ú��, h��� �úlmu�a�na� a� �lb����lői �u�a� h��i-
��n�j�n.22 A� ab���lú� j�l�n��n� b�v��ő�ő �lm�n���h�� ��p��� a n����al�i-
�u�, �lf�l����� va�� ���������, ����� ������a�ha�a�lan v�l�u�ban �lő����lő
múl��a�ab��, ill��v� a v������ j�vő ��ha��m v�l�ha��� j�l�nb�li �����n����, í��
a �i����la���an ����í�h��ő „�����” �ulaj��n��pp�n a v��������. A� �����l�n,
��m�b�n n�m j�l�n, han�m múl� i�őb�n m�����lal� b����lő l�h��ő����
��h��, h��� a v�������� vi���a���in��� ����n ����lm����� �apa���ala��� a �ajl�
j�l�nb�n ú�� mu�a��a f�l, min� múl� i��jű, a�a� l�j��������� �� í�� m��m��í�-
ha�a�lan ���m�n��:

[PAUL] Val���ínűl�� m�� ����n �lv���í�����m ő�, l�h��, h��� a��n a�
u��l�� N�w y���-i �j��a��n. Vala�i h�m�l��� ����a l�mp��a� ��ava�� f�l,
�� ���� vil��í������ m�� Mi��h�ll a����, ami�ől n�úl��na�, ���������na�
�űn�. elha�����. A j�l�n��, ah��� ��� �llun�, �úl�����an val������ �� �úl-
�����an ����lm��l�n v�l�. elballa��am.23 (64.) 

A v�������� – �ő� �����v�������� – Paul �����b�n ��h�� m�� a���� i� m����-
����n�� bi��n�ul, ami��� a� ���m�n���� f�l��l�����a ����n a� ����l�m n�l��-
li��� �apa���ala�a ��min�l, a�a� a b����lő a j�l�n b�n��m��aina� pillana�n�i-
����ban ��p��l�n a��i�ul�lni a� ���m�n� j�ll����, va��i� n�m ��p�ő�i� ���-
m��a a ��l���na� val��i ��vla�a. e�� a hi�n�� m�����lal���na� v�l�a����
��amma�i�ai i��j� i������i� p���lni, valamin� a� ���m�n��� – elli��� ����b-
��n� m��l�h��ő��n j�ll�m�ő m���n – művi, �� m��ha�����ha�a�lan, �����
f�n�����ő m���n �����nő, ������ n�l��li ��n���u�l����a: Paul a v��������
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24 [PAUL]: M�����ml�l��m a ��affi�i� a pa��n: »V������ va��.« »Nin�� ��avi���i�.
B����l��� a F�l�. « »I�� alu�� a B�a�� Bun�h.« »H�va �űn� a hippi�����l�m?« »A
�����l�m b����.« »A l����bb �axi��fő�n�� b�l������ipl�m�ja van.«” (46) – „I
l����� a� �h� ��affi�i �n �h� ����: »y�u L���.« »th��� I� N� g�avi��. th� ea��h
su���.« »th� B�a�� Bun�h sl�p� H���.« »Wha� ev�� Happ�n�� �� Hippi� L�v�?«
»L�v� s�in��.« »M��� cab d�iv��� Hav� Lib��al A��� d������.«” (34–35.)

25 „I ha� �n�wn s�an li�� �v����n� �n�w� �v����n� �l�� a� �hi� pla��, m�anin� w�
ha� p��babl� n�v�� �p���n �� �a�h ��h�� bu� �n�w �f �a�h ��h��’� �liqu��, an� w�
ha� mu�ual a�quain�an���. H� wa� han���m� in a va�u�, ���ai�h� wa�, alwa��
�pillin� b��� an� pla�in� vi��� �am�� �� pinball in th� Pub, an� I wa�n’� mu�h
in��������, a� fi���.” (59.)

26 „A b�� wh� ha� b��n a��un�. A b�� wh� ��ul�n’� ��m�mb�� if h� wa� ca�h�li� ��
n��. tha� app�al�� �� ��m��hin� ba�i� in m� �h�u�h I �i�n’� �n�w wha�.” (86.)
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�apa���ala��� �lői���ő pillana���a� jelenetként i���i f�l (a ��� h�����napi, n�il-
v�n�����ban �ajl� vi��� ��i�u��i� ����lm�b�n i�), a ��������n����� n�m a
ma�a l�������b�n �p�l b� a b����lő l�í���aiba, han�m vala�i – ��ha��m
m��n�v�����, ��h�� i��n�i��� �� ��i�� n�l��li fi�u�a – m��al����a a��; a m��-
�������� �í��l���� ����í�j�� a� ala���, �lm����� anna� ��n�ú�jai� („ma�in� i�
���m pa���, an� wa�h��-�u�” – „n�úl��na�, ���������na� �űn�”). Min�����
������ a ��i�u��i� i�a������ ��ő�í�i� m�� Paulban („th� ���n� �f u� ��an�in�
�h��� wa� ��� ��al an� ��� p�in�l���” – „A j�l�n��, ah��� ��� �ll�un�, �úl�����an
val������ �� �úl�����an ����lm��l�n v�l�”), a m��i�m���l� m��ha������� a��n-
ban a valóságost a� értelmetlennel v�nj�� �����. A� �����v�������� f�li�m�-
����n�� pillana�a („H� wa� ��n�” – „elha�����”) �� a múl� �l�al n����, ��amma-
�i�aila� i� j�l�l� ��vla� („I wan����� awa�” – „elballa��am”) ������ a j�l�n �� múl�
����ill��i�ja valóságosságban �� értelmetlenségben, ��l�alan���ban �a�a�ha-
�� m�� Paul ���m��a, il� m���n b�� a b����lő ��fl�xív vi���n�� ala�í� �i min�
a� ���m�nn��l, min� anna� n��lvi u��nal������val, vi���a i� v�nja anna� ��v�-
n��������, m�n�v�n: n�m bí� ����l�mm�l, m��� val������. A ����n� �����plői
��� a val����������� i������n�� j�l�n��n� ����í��ni, �� min�h��� abban l��-
f�lj�bb �l������ ���v���i, ��affi�i-b�l��������� va�� a ����� í�l�� ��l�nb��ő

m��n�ilv�nul��ai �ava���na�,24 ő� ma�u� p��i� m���nimi�u�-��in�����hi�u�
�a������ai ����n��, a� ����lm���� ���mha���a a� �������l�n���i�, a m����-
���l�n���i� va�� a� a������ív l�������l��i� hú���i�:

[PAUL] I�m����m s�an�, ah��� min��n�i i�m�� min��n�i� ���n a h�l��n,
va��i� val���ínűl�� ��ha n�m b����l�����n� m�� ���m���al, �� �u�-
�un� ���m�� ban��j���l, �� v�l�a� ����� i�m��ő��in�. H�l��� v�l� a
ma�a h�m�l���, �������ű m��j�n, f�l���n �il���������� a ����, f�l���n
vi���j������a� j������� va�� flipp������� a k�i��mib�n, �� n�m na���n
������l�, �l�in��.25 (72–73.)

[PAUL] e�� fiú, a�i ��a� ú�� �lvan. e�� fiú, a�i n�m �ml����i�, h���
�a��li�u�-�. e���l m�l��n m����in���� b�nn�m valami�, ami a l�n����m-
h�� �a����i�, �� n�m �u��am, mi a�.26 (102.) 

[seAN] N�m v�l� �úl ���ll�m�� va�� ha�����, ami� m�n��am, min��n�-
����� n�m �u��m �lhinni, h��� ��n�l�����n j���am ����l a ��ajjal ���
i��i�. A���� v�l�, ami��� ������� ���ain�íl�����ni, h��� l� �u�j�n f���ni.
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27 „M� lin� wa� n�i�h�� qui�� �� �ff���iv� an� I �ann�� b�li�v� I a��uall� �aw �ha� �i�l
f�� a whil�. I� wa� wh�n �h� ��a���� ��alin� ���� �� �h� ��ul� l��� w�i�h�. I� ha�
w�����, ���� �f. I �hin� �h� ��ill ha� a fa� a��, an� �an l��� �ump�, an� ha� ��i��-
�u� bla�� hai� an� w�i��� awful p����� an� I’m pi���� �ff �ha� I l�� h�� ��� in�� �ha�
p��i�i�n �f ��n�in� m�.” (53–54.)

28 „My will is an ambulance on emergency call. But I often try to forget him (I have not
met him, will not meet him until later, have not dared open my mouth to confront
him, sometimes I want to scream, sometimes I think I am dying) and I try to forget
this beating from my heart, but cannot and get sick. The space I follow is black and
arid. My obsession (I do not know if it can even be considered that, that word does
not seem quite right) though futile or ridiculous to you takes the mystery from noth-
ing. It is simple. I watch him. He reveals himself in dark contours […] There is some-
thing circular about him, like moths fluttering in the clear Arizona night.” (47–48.) 
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B�j���, ú��-ah���. s���in��m m�� min�i� na�� a �����, n�ha ��v��n��
n�� �i, �i����í���� f����� haja van, ����n�ű v������� í�, �� �i va���� a�a�-
va, ami��� b�l�m�n��m ��� �l�an h�l����b�, h��� �lu�a�í�ha����.27

(66–67.) 

N�ha a Nullánál is kevesebb ����lm��ő-��fl�xív m�m�n�um��a� n�l��l��ő
�lb����l���h�� ��p��� A vonzás szabályai �����plőin�� b������ nin�� híj�n
a� ������lő �����u���na�, ���� ha�����j� a���� ���l�������, m��� a �a�a������
– cla�h�� ha��nl�an – ma�u� i� f�l�ln����i i��nia �����ai: a� ������i�ai ��
m���li� í��l�� ��ju� u��anú�� v�na�����a�ha��, ah���an a fi��ív vil��ban
m��(��)�a (�i)m�n�j��. L�����la� a� �l��l�n�lő b����� vall�m�������a, a
���n���pi�u� �í��� ��fl�xív �a��l����a, a vi���n�í��� �� a m������� �����i�ai
��vla�a j�ll�m�i a�� a – n�vh��, va��i� a��n��í���� �a�a����h�� n�m ����í�ha��
– �lb����lői ���lam��, am�l� a ��man�i�u� f�ll�n��l�� �����n��i-�i���u��ív min-
��i� i� m��i���i (napl�b�j��������, l�v�l��, m�l����� s�an �al�l m�� a p���a-
l���j�ban), a��nban a ��l���n����n�� ha�� ��nf����i�nali��� n�m��a� a����
ha� pa���i���i�u�an, m��� a ���v�� l��v�n���an p���i��l��i� (���vi������al
��lí�ő�i� f�l), han�m a���� i�, m��� hip��b�l�i a ���l�ő����� ��ubj���ivi��� j���-
�i� vi��li� ma�u��n, �l�� �ll�n����� v�nva a m�����lal�� ��bb����v�l:

Az akaratom egy sürgős hívásra száguldó mentőautó. De gyakran pró-
bálom elfelejteni őt (még nem ismerkedtem meg vele, nem is fogok,
majd csak később, nem volt még merszem kinyitni a szám, hogy beszél-
jek hozzá, néha sikítani akarok, néha azt hiszem, haldoklom), és próbá-
lom elfelejteni ezt a zakatolást, kiirtani a szívemből, de nem tudom, és
csak émelygek tőle. A tér, melyet követek, fekete és sivár. A megszál-
lottságom (azt sem tudom, hogy lehet-e annak nevezni, maga a szó nem
tűnik egészen pontosnak), bár nektek haszontalan és nevetséges, a
semmiből nyeri varázsát. Egyszerű. Nézem őt. Sötét kontúrokban tárja
fel magát. […] Van benne valami körkörös: mint a tiszta arizonai éjsza-

kában repdeső molylepkék.28 (60–61.) 

A �u��ívval ������� pa���u���h�� n�m ����ul n�v, a��nban a m��i������
napl�- �� l�v�lmin��� a ���v�� í����, l�j������� minő����� �m�li� �i abban a�
����b�n i�, ami��� n�m vala�i� m�����lí��, vala�in�� �ím���� ���n����n� v�l-
na� a��n��í�ha��v�. A�, h��� v���l a� ���n���� í��j�na� ���m�l���� a
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29 „H�w �i� h� �� i�, I w�n�����, h�a�in� ��wa�� hi� ����, ra�m�n� ma�in� w�i��
b��a�hin� n�i��� n�x� �� m�. t�� �� o.d. �n su�af�� an� win� ���l���? Wha� p��-
v���� him? c.d. pla��� ��n� �u� �n him? di� �h�� �an��l ’Miami Vi��’?” (67.)

30 „»I ��n’� �n�w wha� �� ��ll ��u b���,« �h� ������ �ai�. »Bu� ��u� f�i�n� i� ��a�. H�’�
�impl� n�� aliv�.«” (73.)

31 „I’m ��� wa���� �� ��mplain. g���h i� �h��� �a�i�all� ���n�� an� ��ll� m� �ha� �i��
wh� �i� �f ��ib ��a�h a�� �h� �ma�� �n��, �in�� �h�� hav� an in�ui�i�n �f h�w ����i-
bl� lif� i� an� �h���� �hi� �p�i�n �u�. I a�� him wh� pa���� �hi� inf� hi� wa�. th�
mu�i�’� ��all� l�u� an� I’m n�� �u�� wh��h�� h� ��ll� m� i� wa� F��u� �� t�n�. I
l�av�, wal� a��un� �ampu�, l��� f�� �i�a������, l��� f�� d�i���, f�� can�i��, �v�n
su�an. th�n I’m in Ma��’� ���m, bu� h�’� l�f�, ��n�, hi�����, vap��.” (90.)
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����n�vil��ban ��m ����l f�n� – s�an (��v���n) ú�� v�li, a l�v�l���� Lau��n
��l�i n��i –, a� �����v�������� i��ni�u� f�lna��í����h�� v����, m��h���� ���
���n�im�n�ali��a ��p���, a� �n��il������ ���m�n��n�� b����l���v�l. A�
������n���� �i���u��ív ��m�i � p�n��n a ����n�b�li j�l�n i�ő pillana�n�i�����,
a� �����i b�n��m��� ����í�ő ���v�� j����iv�l ��v����n��, í�� a hal�l� m��-
����í�ő, a� í������� �� imm�� a han������ ���� m����, ala�ul�-m����a�a��
l�j������ ���ú��al a ��man�i�u� min����al �����nő pa���i���i�u� l����m�l��
�����u��v� l���. A na��i���i�u� �n ú�����lv�n �il��i ma��b�l a m��i�a�,
mi���b�n m�� m��vil��í���ban a ���lf �nma�a �l�ali �lpu���í���a (va�� anna�
�í���l���) �pp�n a� �����m�n������ na���n i� ma���i�li� �����f������b�n
j�l�ni� m�� abban a� �ml�������� ����n��i�ban, m�l�b�n ��ll��iumi la�����-
�ai a �an��vú�a �����lő Paul� ��n�a�j�� ma�u��al a ���h��ba v�lh��ő�n �úl-
a�a��l� va�� a� �jul��i� l���������ő ba���ju��n ���í�v�:

[PAUL] Vaj�n h��� ��in�l�a, ��n��l�am, ah��� ����l����n� a� aj�aj�h��,
�� ra�m�n� bi�a��ul �ap����a a l�v��ő� m�ll����m. M��p��b�l� �úla�a-
��lni su�af��ből �� �ib���ből? é� mi�ől �a��an� b�? kipu��an� a cd-l�j��-

���ja? L�v����� a mű�����l a Miami Vice-��?29 (81.) 

Ah���an p����� a� ��v�� a l��ha��an l�l���ő fiú ����� f�l��� i��ni�u� í��l����
h�� („– N�m �u��m, mi� m�n�ja� ma�u�na�, fiú� – m�n��a a� ��v��. – d� a

ba���ju� hal���. e������ű�n nin�� �l��b�n.”30 [88.]), ú�� a� �l��ből val� �il�p��
na��i���i�u�-h���i�u� �����u��h�� ����í�ha�� �u��m�n���-�ul�u��li� ��f���n�i-
�� a f�l�����lh��ő �� v�na������ n�l��li fi�u��� ����v�n�i�j�ba h�l���ő
b����� i� a �ul�u��li� ���i������� �� min��� ��a�i�i�u� �����m������ ����m�-
n���i:

[seAN] túl�����an �l va���� ��va, h��� pana�����ja�. I�� van g���h,
�a�i��li�an b���pv�, �� a�� ma��a����a, h��� a��� a ��l���� a l�����-
�abba�, a�i� m��halna� ������mő���u�ban, m��� m�����i�, mil��n
����n�ű a� �l��, �� in��bb �i���llna� b�lől�. M���������m, h��� ���
m�� �i�ől hall���a. Ba��mi han��� a ��n�, �� n�m �u��m p�n���an, mi�
v�la���l�. F��u�? Va�� t�n�? elhú���, ����l�� a �ampu��n, �i�i� ����-
���, d�i���-� ������m, can�i��-� ������m, a��� m�� su�ann�l i� b���-
n�m. A���n Ma�� ���b�j�ban va����, �� nin�� ���, �lm�n�, �lp���l����,

v�l�, nin��.31 (106.) 

Min��� a���� f�l����bb j�l�n�����, m��� a� ���n�mű�í���� ���lam��ban na��-
j�b�l a��n�� han��úll�al ������lh��ő a �ul�ú�a ���m���in�� �� hív���avaina�
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32 „th��’�� all �al�in� ab�u� wha�’� ��in� �n a� �h� ��ulp�u�� ��u�i�, ab�u� ��ulp�u��
��a�h���, an� ��ulp�u�� pa��i��, ab�u� t�n�’� la���� ��ulp�u��, �v�n �h�u�h �h��
hav� n� i��a wha� i� says. t�n� ��l� m� i� wa� �upp���� �� b� a ����l va�ina, bu�
n�n� �f �h��� i�i��� �an fi�u�� i� �u�.
»I�’� �� �i��u�bin�, l��i�al,« �hi� �i�l wi�h a ���i�u� p��bl�m �a��.” (119.) 

33 „Ja����n P�ll��� f���� �h� lin�, ��m�mb�� �ha�, ��m��n� ��l� m� in A�van���
Pain�in� �������a�.” (55.) 

34 „»Wha� ���� �hi� ��uff ��min� ��u �f?« I a�� h��, ��an�in� ba��. »d��a�? s�u�a�?
r�n�i�?«
sh� l���� a� �h� �anva� an� �a��, »s���b� d��.« (57) 

35 „th��� wa� alwa�� �h� b��� �f ��xual �i��a��� wi�h ��u���m� �xpli�i� ph�����aph�
in �h�m (��m� �f �h� �l���-up�, pin�, blu�, pu�pl�, ��� bli����� w��� b�au�iful in an
ab���a�� minimali�� ���� �f wa�), whi�h alwa�� w���� a� a �������n� �� a F�i�a� ni�h�
pa���.” (56–57.) 

F���� P���� – L. Va��a P����
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�i����í�ő va�� l�������lő f���alma���a. e�� h�l���� P�n�h�n n�v�n�� l�b��ű-
����v�l u��a�j�� a s�an �l���b�n f�lbu��an� hippi l�n�� (124.), m��u�� s�an
– ��� ����mai b����l������ ���v��í�v� – a ��v�����ő��pp �an���í�ja a� in��l-
l���u�li� ���m�������: 

[seAN] s��b����a��an����, ���b����buli�, m�� h��� mi f�l�i� a ���b-
����mű����mb�n, il���mi��ől b����l���n��, m�� t�n� l��u��bbi ���b��-
��l, b�� f��almu� �in��, h��� mi� a�a� kifejezni. t�n� n���m �lm�n��a,
h��� a��lva�in�na� �����l�; a ��� i�i���ja – ���� p����� ���i� �� ��n-
��l. 
– ol�an f�l�ava��, ann�i�a lí�ai! – m�n�ja a ��aj, a�in�� valami �úl���

p��bl�m�ja van.32 (137.) 

A kifejezés va�� a� absztrakció min� a m������� mun��j�na� ��in�nim�i ���-
f�lől a műv���i ���v��í���, ill��v� a vil������ű �lva�a� j�l�n�ő����� n��ma����-
�í�ha�n�� – a ����n�vil�� ������i ���� m�� ���� i� f�n��� ��lj��í�m�n�����n�
l�nn�n�� �l��n�v�lh��ő� –, a �i����í���� va�� ����lm�� v������� f��alma� a��n-
ban a műv����� vil����/i�a������ f�l���� ���j�� ���m�lj�� f�l, al�alma�in� ����l-
m��l�n va�� pa���i���i�u�an �l�úl���� j�l�n�������l h�l������í�v� a�� („[LAU-
reN] t��nap f���������n vala�i a�� m�n��a: N� f�l�j��� �l, Ja����n P�ll��� f�l-

��aba�í����a a v�nala�.”33 [69.]; „– Mi�� �ml������� �� �����? – �������m
Ju����l, ��v�l��l ���ml�lv� a ��p��. – d��a�-�a? s�u�a�-�a? r�n�i��a? – A
v����n�a n��, �� a�� m�n�ja: – s���b� d��-�a.”34 [70.]). M��f�lől, amin� a
���nv���l�b��������� �����ai �� a ������/n�v�� s�an f�l����l��a ����lm�b�n
a��n�� �����űv� �� il� m���n �����lh��őv� v�lna� („�i�i� �������, d�i���-�
������m, can�i��-� ������m, a��� m�� su�ann�l i� b���n�m”), ú�� a fő��n� a
n�mi ��in������, valamin� a ���nv���l�b��������� n�m �ív�na��� ����i n��mai
a műv�������l ����ln�� m���nimi�u� vi���n�ba: „Min�i� ��� a� a ��n�v a n�mi
b����������ől a����al a� i���n�ú f�n���p����l (n�m�l�i� ����l��p – ����a-
��ínű, ���, lila h�l�a��� – ���n���ű�� a ma�u� ab����a��, minimali��a m��j�n),
amin�l j�bban ��mmi ��m �ia���ja �l a� �mb��� ��� p�n��� ���i buli��l.”35 (70.)

A vonzás szabályai na������ai ��h�� a��al, h��� a� univ���i�a�, ill��v� a lib�-
�al a��� �� a ��ll��� ��n��x�u��ban a �la���i�u� műv�lő��� ha���m�n��ba
ill������n�n��, a �ul�u��li� ���i������� ��v�����v�l, f�l��i�m�����v�l va��
l�������l���v�l � ha���m�n� n�ma�����, valamin� a ��a�í�i� �� n�m�������
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36 „[PAUL] Mi� ������� �n i��?! A� an��m ��mmi�ől ��m a�a� b����lni v�l�m. c�a� ���
����� v�l�, h��� i����alj�n, h��� pana�����ha���n, h��� h��� �l�����, mi� �����, mi�
��ív��, h���an �l�� �� a� i���n �u�ja, m�� mi mia��.” (175.) – „[LAUreN] Na���n �ia-
�a������a, h��� �i�����m ��� hi����m�n�� a� aj��m�a: »Ha an��m hív, n�m va���� i��.
L�h��ől�� ���n���� �� v����l �� �ől�. k���.«” (148.) „[seAN] A hippi ��aj im���a a�
Lsd-� u�a����, �� �� i� �ava��. Min�i� a�� a�a��a, h��� �n i� ��in�ljam v�l�.
eml�����m, a� �����l�n al�al�mmal, ami��� ������ ��in�l�u�, l���am a� �������: a�
an��m v�l�.” (120.) – „Wha� am I ��in� h���? M� m��h�� wan�� �� �p�a� �� m� ab�u�
n��hin�. I�’� �nl� a pl�� �� ��� m� h��� �� �h� �an ��mplain ab�u� �h� wa� I ����� an�
�a� an� �m��� an� liv� an� ��� �nl� �n�w� wha� �l��.” (153., a ma��a� �ia��� n�m
�a��alma��a a� ����� ���m �l�ő ���m�l�ű n�vm�� �ip����fiai �i�m�l����) – „I� f��a���
him �u� ba�l� �ha� I pu� a n��� �n m� ���� �ha� �ai� »If m� m��h�� �all� I’m n�� h���.
t�� n�� �� �a�� a m���a�� �i�h��. than��.«” (128.) – „th� hippi� wa� alwa�� ��ippin�,
whi�h b��h���� m� ���. th� hippi� wa� alwa�� ���in� �� ��� m� �� ��ip wi�h h��. I
��m�mb���� �h� �n� �im� I �i� ��ip wi�h h�� I �aw �h� ��vil: i� wa� m� m��h��.” (103.) 

37 „[eVe] Na���n ��������m a fiama�. e����� v�l�un� ��� b��ban, �� u�va�ia�an vi��l��-
����, �� ��������m v�lna f��ni a �����, �� ��a� na�� l�v��ő� v����m �� �ifúj�am. túl
����� v�l� ���, ah�l �l��n�. M����in�����m a hajam, a���n Paul�a n����m. é� ��� na���n
��vi� pillana��a ú�� �űn�, min�ha ��ha n�m i� i�m����m v�lna ��� a ��������. o�� �l�, a�
a��a ���lí�, �if�j������l�n. A fiam – ��� ��j��l�. H���h��� �� l��� b�lől�, �űnő���m.”
(201.) – „I li��� m� ��n v��� mu�h. W� w��� in a ba� �����h�� an� h� wa� b�in� p�li��
an� I wan��� �� h�l� hi� han�, bu� I b��a�h�� in an� �xhal��. I� wa� ��� �a�� wh��� w�
�a�. I ��u�h�� m� hai� an� �h�n l����� a� Paul. An� f�� a v��� b�i�f m�m�n� �h��� i�
���m�� a� if I n�v�� ha� �n�wn �hi� �hil�. H� �a� �h���, hi� fa�� pla�i�, �xp����i�n-
l���. M� ��n – a �iph��. H�w �i� i� �n� up �hi� wa�, I w�n�����.” (176–177.)

38 „[PAUL] épp ��a� �i��i� ��bb�n��n b�mul�� ri�ha���a. H����ú, ��ő�� haja m��� ���-
���n ��vi��� van n�í�va �� f�n��� pla�ina��ő���� f���v�, �� a� ��ő�ől va�� a hab��l
�����n�� l����i�. s�a�a��, f�h�� ��m��in�in��� vi��l, ���i� l�b�n f�����, a m��i��n
f�h�� ���ni�, f����� c�nv���� ���ő�ipő� �� h����ú �ab���� si�ux�i� an� �h�
Ban�h���-ma��i��val a h���n. Pi�in�� ���m�n� f�lb�val� ��ill�� a bal f�l�b�n, �aj�a van
m�� a Wa�fa����, f�����, f�n���. c�a� ��� �i� f����� ����a van n�la d�a� k�nn����-
�� B��n��i B�a�-ma��i����al, a m��i� ����b�n m�� ��� na���n na�� �a������ ma�n�
m�� ��� maj�n�m ���� Ja�� dani�l’�. B���m�l���, a���n n��i�ől a� aj��na�, h��� �l
n� ����n.” (183.) – „I ��a�� a� ri�ha�� �nl� �li�h�l� �h�����. Hi� l�n� bl�n� hai� i� n�w
�h���, ���pp�� an� ���� a b�i�h� pla�inum bl�n� �ha�, b��au�� �f �h� �ain �� m�u���,
l���� �a��. H�’� w�a�in� a �ipp�� whi�� �ux��� �hi��, �n� bla�� ����, �n� whi�� ����,
an� bla�� c�nv���� Hi-t�p�, an� a l�n� �v����a� wi�h a si�ux�i� an� �h� Ban�h���
���al ��u�� �n �h� ba��. A �in� �iam�n� ��u� �a��in� in �h� l�f� �a�, �h� Wa�fa���� ��ill
�n, bla�� an� �hin�. H�’� �nl� �a���in� �n� �mall bla�� ba� wi�h d�a� k�nn���� an�
B��n��i B�a� ��i����� �n i�, an� in �h� ��h�� han� a v��� la��� �a������ pla��� an� a
b���l� �f Ja�� dani�l’�, alm��� �mp��. H� ��a����� in, �h�n l�an� a�ain�� �h� ����wa�,
�a��hin� hi� balan��.” (160.)

A n�m ����� m������u��u�a

65

����� n�m �a�������� han��úl������ – ���ől bi��n���a n�m f�����l�n�l
ri�ha��, a sa�ah Law��n�� c�ll��� hall�a��ja ú�� hi��i, a ���mi��i�a a ���n�-
n��� �uha/m����a �u��m�n�a („��u�� �f laun���” [192.]). Ah���an a Nullánál
is kevesebb vil���ban a ���lő� �� a ����m���� vi���n��ban l��f�lj�bb a
��mmuni���i�� ��fi�i� �� a n�m���ő��m��� ������lh��ő, ú�� A vonzás sza-
bályaiban a ���lő unalma�-�������l�n, n�m�ív�na��� va�� ��m�ni�u� fi�u�a-
��n� j�l�ni� m��,36 a�in�� vall�m���� ���lama i����nn��, �����u�ai m�����-

��l�n�� ������n��.37 e �im���l���� a fia�al�� hami� p��aiban �� vi���a, amin�
a� Paul ���������i ba���ja, ri�ha���a v�na����� j�ll�m����b�n �����n ��h��ő38
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– �� inn�n m�� ����n�� ú� v���� a� Amerikai Psycho �� a Glamoráma �l�al
��ín�� vi��, ������ava���, ��������i��l� �� m��iali��l� vil���ba: „– ri�ha�� –
m�n��m. k����m a�� ����ni, h��� a� ����� vil���m la��an ��ala�ul a Vanity

Fair ���i� �ia����v�.”39 (183.)

Lost Highway – Útvesztőben?

elli� ���v���ib�n a� i��n�i��� m��b�ml���na�, ill��v� a ���m�l��� f�l�����l-
h��ő����n��, h�l������í�h��ő����n�� ���i� m�����m�nő ��v�����m�n��,
h��� a m�����lal�� ���� – ���n�mű����� ���n – n�m ��nn�ű ha���� v�nni, a
h�m���n �i��u��u��� �����í�ő ��ili���i�ai j����i minim�li��a ������nn��. H���
mi���, a��a al�alma�in� ����nf��vő v�la��� �ín�l a ����a�almi-�ul�u��li� a��-
v������ u��anú��, min� a �i��u��u��� ��l���n���� j�ll���, ami a� Amerikai
Psycho m��ha������ p���i�ai �lj����a��n� v�li� maj� f�n�����. A� a��v������
�� a� in�ivi�uali��� hi�n�a a j�l�n pillana��� ���í�j�� �i, am�l� ��bbn�i�� híj�n
van a� ����lm���� n�új����a ��vla�na�, �pp�n ����� a� �lb����l� ���m�n����
b�l�ő �����f������i a� �lb����lő� ���m��a l��ha�a�lan�� ma�a�na�. B�� a�
����a�i��� f�li�m����� a� �lb����l� �����n���� ����lm������ ��nn� l�h��őv� a
m��n�ila������ ���m��a, val���� �� ����l�m �����a��� f��almi p����� al���na�,
í�� a� ú�ju�a� �����ő fia�al ������mi���� m������l al������ í��l��� �aj�� ma�u�-
�a hull vi���a. s�an ��� h�l���� p�l��ul a ��v�����ő ��n��la�m�n���� b�n�ja �i
vala�i�ől, a�i a� a���al����a�����l ��v��i�: „H�va m�n�? c�a� l�� ��� a �anfi�l�i
la���ban, �� i��i�, min� ��� m�����ll���, �� �lhú� a f�an�ba a ���lői h��v���-
��n, �� ����� ��apa� hav�� l����a�ja m�� min��n f�l�vb�n a� in���n��u�b�l?
Mi a fa��� ���� a� �l���v�l? ki� �l�ő�v�� ��aj�� ����j�� m�� v�l� �i��ai�a�, ��

h����ú �����a� ���� a ��l����� ����l va����a u��n?”40 (139.) – maj� n�m ���-
�al ���őbb ����pp f��lalja ����� ���i �apa���ala�ai� �� i�ő��l�����: „V���l �ia-
�a���, f�lpa��an��, �lhú���. Il��n �������ű. kív�l va���� a� aj��n. I�� a F�l�
��l���. Van p�� ba����m, a�i ��� la�i�, n�m i�a�? d� ha ��a� ��ju� ��n��l��,
����ba����i� a� a��am a� unal�m��l, ú��h��� ��a� ����l�� a ��l��� ����l ���

�i��i�, a���n �lhú��� �nnan.”41 (140.) s�an ��h�� p�n���an a�� a ���l��v������
haj�ja v����, ami mia�� m��� l�n�� �� ���h���a�. Vi��l�������� ma��a���a���
�al�lha�un� a ����n� vil���n b�l�l: a na��i���i�u� b��llí����� �lf��i a ���h���a-
���� �� a ��n�l�����n m���l� �l�� ����i ��l�nb������� – �bb�n a� ����b�n a�
���m�n����h�� mim��i�u� �����a� ��n��l�n�. M��f�lől a��nban a �i��u��u-
��� h�m���n �� ��l���n���� j�ll���ből ��v�����h��, h��� a� �lőv������� ���-
m�n��� �� b�n��m���� an�l��l ����ln�� ����l ���m��h��, h��� �u�a�����
v�ln�na�, il� m���n a� ����a�i���ban ��jlő f�n�������� ��up�n a� �lva�� ����-
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39 „»ri�ha��,« I �a�. I’m ��a��in� �� f��l �ha� m� �n�i�� w��l� i� b��innin� �� �u�n in��
an i��u� �f Vanity Fair.” (160.)

40 „Wh��� ha� h� ��n�? d��� h� ju�� han� �u� in �h� canfi�l� apa��m�n� an� ��in�
li�� a mania� an� �pli� �n pa��n�� w����n� an� hav� a wh�l� bun�h �f f�i�n�� vi�-
i�in� him �v��� ���m f��m b�a��in� ��h��l? Wha� �h� fu�� ���� h� �� wi�h hi� lif�?
Li��l� F���hman �i�l� ��nfi�in� in him an� l�n� wal�� a��un� �h� ���m� af��� �in-
n��?” (120.) 

41 „I finall� �nap, ��� �u� �f �h���, l�av�. A� �impl� a� �ha�. I’m �u� �h� ����. F�l� i�
�l��� b�. I hav� ��m� f�i�n�� wh� liv� �h���, ��n’� I? Bu� �hin�in� ab�u� i� b���� �h�
fu�� �u� �f m� �� I ju�� wal� a��un� �h� ���m f�� a whil� an� �h�n �pli�.” (121.)
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��li. V�lh��ő�n �bb�n a m���ana�ban �a�a�ha�� m�� n�m��a� a ����n� p��-
�i�ai-�����i�ai ha���a, �� ����l��i �im�n�i�ja i�: a ��l���n������� �� í�� a�
�����í�ő j����� f�l���m�l��a ��v�n �lő�ll� ��p��í�i� a b����lő� �i��u��u��n,
a� ����� �lb����lői �u�a�h�� ������ ���v���n �úlha�� m�������a� í� a ����n�-
b�, � ��������i a�� a� �lli�i ���v��univ���um m�� �a�abjaival.

s��mb�n elli� �l�ő ����n��n�� filma�ap���i�j�val, ah��� a�� m�� �mlí���-
���, r���� Ava�� 2002-b�n �i�����n�� m�n�ha�� film�� ����í���� A vonzás
szabályaib�l Jam�� Van d�� B��� (s�an), shann�n s���am�n (Lau��n) ��
Ian s�m��hal��� (Paul) fő�����pl���v�l. A m��i ��vi� i�őn b�l�l �ul�i�u� ���-
�u���a ���� �����, amib�n ��������l�n�l �����p� l�h����� ma��na� elli�n��, a�i-
n�� ����� Glamoráma �ímű ����n�� i� m�� n��� �����n��j� m��j�l�n�. Mí�
Ma�� Ha���n Amerikai Psycho-a�ap���i�ja bi��n��� ����l�mb�n l�l���ani
f������i ��m�� ��l���n���� a ’91-�� ����n�n��, a��i� r���� Ava�� a ’87-��
��n�v �����a�h�� val� ���ő����� fi���lm�n �ív�l ha��va, ill��v� a� �����f��-
�ul�h�� i�a�í�va a ���v��n�� a� elli�-���pu��ban �lf��lal� h�l��� ��mb��í���-
�a �i. e� ��������� ��h��ő �����n a film p���i�ai m��al����������ban, valamin�
u�al����n������b�n, m�l��� ����l m��� ���-��� ��mp�n�n�� �m�l�n� �i.

Vi���� J�hn��n �u��pai ���ú�ja ����n ���m�� n�v������ h�l��n m��f���ul,
m�l��� ���� ���p ���mmal a�a� mú��um va�� �ul�u��li�-�����n�lmi �����ű
�p�l�� – ���� va�� j�l�l�� híj�n �p�ln�� b� a� �lb����lő �u�a��ba min� pu��-
�a an�a�i l����ő� (a filmb�n n�m�� �������ű�����l ��a� „��m����n�” [�uin�]
�mlí�i ő���), va�� m�nn�i���i ����l�mb�n, a ��n�um���m���� ����ban �����-
p�l���i a���a�, ����l�� f�l������lm��v� va�� ������i ��n��x�u�u���l m��f�������

h�l���ín����n�, �í��l�� ��an�n�.42 A film ��� a� u�a���� �����an v����� j�l�n�-
��� ���a��n�, �lip����ű�n mu�a�ja b�; a ����v�n�ia �lipj�ll���� n��ma�����í�ja
a� ala��a f�l�ama���an hallha�� ��n� – i�a�, a ��lj�� film i� f�lf��ha�� ��n�i
vi���� �����a�a��n�. A� �u��pai j�l�n����b�n Vi���� ma����� vi��lő ala����al
�al�l���i�, a�i� a� �����í�ő j����� f�l���m�l����, a� a��v������� ������i�, �
�nn�� m�m�n�umai� a �lip u��anú�� �i�m�li, ah���an j�l l����i� a� i�, amin�
Vi���� L�n��nban a Ba��man s������n ���ll�n�.43 N�m ����al ���őbb a ��p�-
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42 „Am������amban i� ��� ���m� ha�i�� ��ív�am, �� a l�v�m na�� ������ �lv������-
��m valami mú��umban. A mú��um�� �la���a� v�l�a�, a����m […] M��nap v�na�-
�al �lm�n��m A�nh�mb�, a k��ll�� Mú��umba, ah�l ��bb ��nna �la��� Van g��h
v�l�.” (26.) „Ha�i�� ��ív�am anna� a ��mpl�mna�, a du�m�na� a l�p��őj�n […]
r�ma na�� v�l�, f���� �� pi�����. e�� ���m� műal������ l���am. Valami �����al v�l-
�am ������ �j��a�a, a�i �lvi�� va������ni, �� j� ����i� �uhan����am a h���ban, ú��-
h��� a�� hi���m, m������. elvi�� ��� hí�h��, ah�l H����� vi���av���� a ��maia�a�
va�� valami.” (28.) „t������� a Bauhau�-�pí������, ami� Am��i��ban u��l��, �� i�� j�l
n����� �i.” (30.) – „sm���� a l�� �f ha�h in Am�����am ���, bu� l��� m��� �f m� ��a�h
in ��m� mu��um. th� mu��um� w��� ���l, I �u���. L��� �f Van g��h� an� �h�
V��m���� w��� in��n�� […] N�x� �a� I ���� �h� ��ain �� k���ll�� in A�nh�m wh���
�h��� w��� ��n� �f ���l Van g��h�.” (17.) „sm���� ha�h �n �h� ���p� �f �hi� �hu��h,
�h� d�um� […] r�m� wa� bi� an� h�� an� �i���. saw a l�� �f a��. sp�n� �h� ni�h�
wi�h ��m� �u� wh� ���� m� �u� �� �inn�� an� I ha� a l�n� �h�w�� a� hi� h�u�� an�
I �u��� i� wa� w���h i�. H� ���� m� �� a b�i��� wh���, li��, H����� f�u�h� �ff �h�
t��jan� �� ��m��hin�.” (18–19.) „Li��� �h� Bauhau� a��hi����u�� whi�h I ha�� in
Am��i�a bu� h��� l����� ����.” (20.)

43 A� u��a val�ban l����i�: a� oxf��� s�����, a cha�in� c���� �� a shaf���bu��
Av�nu� h���m�����b�n, a s�h� squai�� ����l�b�n �al�lha�� W���min����b�n.
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��n han��úl����� v�lna� a m����b�l �iv����ő u�a�a� j�l�lő way out f�li�a���,
m�l��� alapj�n a na������-�����plő �an����alanul p��b�l ��j������ni, �� ah���
a� Amerikai Psycho �lb����lőj�n�� n�v� a l�n��ni val���� �a�abja��n� ill���-
���i� a film fi��ív vil���ba, ú�� a �ij��a��� �����ő Vi����, valamin� a val�� f�l-
i�a��� m��i���i� a ’91-�� ����n� �ml��������, ���a� �l�m���� ���la��� („NeM
kIJárAt” – „tHIs Is Not AN eXIt”).

A film a ����n� �lb����lő ����������� m���a��ja, anna� a fi��ív vil��ban
�apa���alha�� ����l��������� a��nban a� i�ő�í��� va�i�l���val n��ma�����í�ja.
A n�i�� j�l�n�� Lau��n m����ő��a��l���� vi��i ��ín��, a�����a� a ����n�; a p��-
hu�am�� �lb����l������ ������l����n�ő a j�l�n�� a��nban vi���af�l� i� l�p����,
a �am��a ��v�n����l Paul�a, ��� i��i� a v�l� �����n����� ��v��j��, maj� u��an-
�� m��i�m��lő�i�, �� m�� s�an p���p���ív�j�b�l. A film fő�ím� il� m���n ��a�
a 15. p���b�n l��ha��, a ��p����� ��a���ul a� ő��i ���m������ ���la��� i���i�
m�� – inn�n hala�un� vi���af�l� ���a ő��i�. A n��őp�n�v�l�����na� m��f�l�lő
f�l�lí�����a� a vi���a- �� �lő��j������ v�l�a�����a ������l���i, ah��� ��� h�l����
a Lau��n� �� s�an� ���a��n� mu�a�� ������� ��p i� ha��nl� fun��i�� ��l� b�.
Min��hh�� ��fl�xív m���ana���n� ����ul a� a n�h�n� pillana�, ami��� Lau��n –
�aj�a�apva s�an� a ���ba�����val – ��al�����an h����l a ��ll��iumi f�l����n, �
ah���an h���af�l� l�p��l (maj� m��f���ul, h��� imm�� ������l �lő�� hala�j�n), a
vi���aj������� film ���hni��j�� i���i. (A h���af�l� l�pő ala� m�����a ����l�n,
a�����a� a vi���aj���������n.) e� a m��al�p�i�u� m�m�n�um, m�l�h�� a fi��ív
�����plő in��n�i�ja va�� m���li� f�li�m����� i� ����í�ha�� a���, m��i�m��lő�i� a
film v���n: a s�an a����a �lva�� h�p�h�l� – m�l� ����l�m����ű�n ��a�i� ��p
l�h��, a�a� �i����la� film�n mu�a�ha�� m�� – a� ����lm���� �if�j��ő ��nn����pp
h�l������í�őj���n� ��������� j�l�li a v�������� (�m��i�n�li�) n��m��, valamin�
v�l��l�n����ű���� ���n anna� hi�n���. U��an�� a ����ő���� j�ll�m�i a film ���-
la���, hi���n ah��� i�őb�n vi���a���n� a �iin�ul�p�n�h��, s�an� ��n���i h�l�-
���b�n l��ju�, a�����a� a� �l�j�n, mi�őn a b����lő val�ban a �ín�l���� l�h��ő-
������� v���lja (� ��� a m��i �i��lja – ��pil�� – i�): 

M��l���l�m a l�h��ő�������. M��� �����n l�l�ph����, vi���am�h���� a
���b�mba, �i�����ha��� ��� �i��i�, l�f����h���� alu�ni. Va�� n�������-
h���� t�n�val, B�i�i���l �� a��al a ��a�����al L.A.-ből. Va�� �lvih���m
��� a ��aj�: b�m����n� a v����ba, a ca��u��lb�, m��i��un� valami�,
a���n ��� ha���m. Va�� f�lvih���m a ���b�mba, ��m�n����v�, h��� a
B��a �lm�n� valah�v�: ������b�n b���p�n�, a���n m���u��m.44 (17.) 

A ����n� s�an ��v�����val ���ul. elha��ja a cam��n c�ll���-��, h��� �l�an
����l���� f������n f�l, am�l��ől nin���n�� �ml���i.

g����í����am, ah��� ma�am m����� ha���am a� ������m��. N�m �u�-
�am, h�va m�����. e�� �l�an h�l�b�n ��m�n������m, ami� m�� n�m

f��lal� �l ��n�i. A� ���h�n�m �l�űn�. N�w y��� ��a�.45 (363.) 
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44 „I ��n�i��� �h� �p�i�n�. I �an l�av� �i�h� n�w, �� ba�� �� m� ���m, pla� �h� �ui�a�, ��
�� �l��p. o�, I ��ul� pla� Qua����� wi�h t�n� an� B�i�i� an� �ha� �umb �u� f��m L.A.
o�, I �an �a�� �hi� �i�l �ff-�ampu� �� th� ca��u��l f�� ��in�, l�av� h�� �h���. o�, I �an
�a�� h�� ba�� �� m� ���m, h�p� �h� F��� i� ��n�, ��� ���n�� an� fu�� h��.” (9.)

45 „I ��a���� ��ivin� fa���� a� I l�f� �h� ��ll��� b�hin�. I �i�n’� �n�w wh��� I wa� ��in�.
s�m�pla�� un���upi�� I h�p��. H�m� wa� ��n�. N�w y��� �u����.” (325.)
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N�m �llí�ha�� ��h��, h��� �iv�nul��a m���li� ����l�mb�n f�l��aba�í�� v�lna,
ami� n��ma������� ���� a val��i ���la� hi�n�a: a ���v�� ú�� ��a�a� m��,
ah���an val��i ������ n�l��l �lin�ul�. Ava�� filmj�, amin� vi���a�� a �iin�ul�-
p�n�h��, min�ha s�an ����l��i f�l�l�m�l������� �u�alln� a��al, h��� a fiú –
�ll�n���b�n a ����ő ��p������n l�����a��al – a l�h��ő����� ����l a ��v�����
v�la���ja. A� u��l�� �������n a hava� u�a� l��ju� a� �lő��hala�� m���� p���-
p���ív�j�b�l, � ��p��n�� a ��p���a p��i� m��i���h��i davi� L�n�h ha��nl�-
an �������� ���������ű, a� ú� p���p���ív�j�val in�ul� �� a��al ���ul� m��ij�-
na�, a Lost Highwayn�� (1997) a ���u��ú��j��. Ah��� u��bbiban a m��b�ml�
�� f�l�����lő�ő i��n�i�����na� �����nh��ő�n a fő�����plő f��a��ja l��� a
�apu��l�f�nj�n �����ő ���n��n�� a �����n�� �l�j�n, ú�� �nn�� a� ���n��n�� a
��l�őj���n� l��ju� a v���n, m�l��� a� ú�(v����ő) ��p� ��� l�. A b�l�p�� �� a
�ij��a� inn�n n��v� i���al�m �� film ���m��� ���������ő ú�jaiban v���i� �l –
�� �� m��, amin� ����bban i� u�al�un� ��, val�ban ��v�bbv���� a� Amerikai
Psycho �� a Glamoráma ���v�v�n����n m��ia�i��l� vil��aiba.
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